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Chapter 5

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

עַתָּה1֙
现在
H6258

י תִּתְגֹּדְדִ֣
你要聚集
H1413

בַת־
女儿–
H1323

גְּד֔וּד
军队
H1416

מָצ֖וֹר
围攻
H4692

ם שָׂ֣
他设立

עָלֵי֑נוּ
–在我们之上

בַּשֵּׁבֶ֙ט֙
–用杖
H7626

יַכּ֣וּ
他们击打
H5221

ל־ עַֽ
–在

י הַלְּחִ֔
–那脸颊
H3895

אֵ֖ת
–
H0853

שֹׁפֵ֥ט
审判者
H8199

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

ס
[段落]

成群的民（原文是女子）哪，现在你要聚集成队；因为仇敌围攻我们，要用杖击打以色列审判者的脸。

ה2 וְאַתָּ֞
–和你

ית־לֶחֶ֣ם בֵּֽ
伯利恒
H1035

תָה אֶפְרָ֗
以法他
H0672

צָעִיר֙
最小的
H6810

הְיוֹת֙ לִֽ
–为要成为
H1961

בְּאַלְפֵי֣
–在千人中
H0505

ה יְהוּדָ֔
犹大的
H3063

מִמְּךָ֙
–从你

לִ֣י
–向我

א יֵצֵ֔
必出来
H3318

הְי֥וֹת לִֽ
–为要成为
H1961

ל מוֹשֵׁ֖
统治者
H4910

בְּיִשְׂרָאֵל֑
–在以色列中
H3478

יו וּמוֹצָאֹתָ֥
–和他的出处
H4163

דֶם מִקֶּ֖
–从古时

י מִימֵ֥
–从日子
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
永远的
H5769

伯利恒的以法他啊，你在犹大诸城中为小，将来必有一位从你那里出来，在以色列中为我作掌权的；他的根源从亘古，从
太初就有。

לָכֵן3֣
因此

יִתְּנֵ֔ם
他必交出他们
H5414

עַד־
直到–
H5704

עֵ֥ת
时候
H6256

ה יוֹלֵדָ֖
临产的女子
H3205

יָלָדָ֑ה
生产了
H3205

וְיֶתֶ֣ר
–和余剩的

יו אֶחָ֔
他的弟兄们
H0251

יְשׁוּב֖וּן
必归回
H7725

עַל־
归向–

בְּנֵי֥
儿子们

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

耶和华必将以色列人交付敌人，直等那生产的妇人生下子来。那时掌权者（原文是他）其余的弟兄必归到以色列人那里。

ד4 וְעָמַ֗
–和他必站立
H5975

וְרָעָה֙
–和他必牧养

ז בְּעֹ֣
–在力量中
H5797

יְהוָ֔ה
耶和华的
H3068

בִּגְא֕וֹן
–在威严中
H1347

ם שֵׁ֖
名
H8034

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹהָי֑ו
他的神的
H0430

בוּ וְיָשָׁ֕
–和他们必安居
H3427

י־ כִּֽ
因为–

ה עַתָּ֥
现在
H6258

ל יִגְדַּ֖
他必为大
H1431

עַד־
直到–
H5704

אַפְסֵי־
地极–

רֶץ׃ אָֽ
地的
H0776

他必起来，倚靠耶和华的大能，并耶和华―他 神之名的威严，牧养他的羊群。他们要安然居住；因为他必日见尊大，直到
地极。

וְהָיָה5֥
–和这将成为
H1961

זֶה֖
这
H2088

שָׁל֑וֹם
平安
H7965

׀אַשּׁ֣וּר 
亚述
H0804

י־ כִּֽ
当–

יָב֣וֹא
他来
H0935

נוּ בְאַרְצֵ֗
–在我们的地中
H0776

י וְכִ֤
–和当

יִדְרֹךְ֙
他踏入
H1869

ינוּ בְּאַרְמְנֹתֵ֔
–在我们的宫殿中
H0759

נוּ וַהֲקֵמֹ֤
–和我们必兴起

֙ עָלָיו
–在他之上

שִׁבְעָה֣
七个
H7651

ים רֹעִ֔
牧人

וּשְׁמֹנָה֖
–和八个
H8083

נְסִיכֵ֥י
首领

ם׃ אָדָֽ
人的
H0120

这位必作我们的平安。当亚述人进入我们的地境，践踏宫殿的时候，我们就立起七个牧者，八个首领攻击他。
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וְרָע֞ו6ּ
–和他们必牧养

אֶת־
–
H0853

אֶ֤רֶץ
地
H0776

אַשּׁוּר֙
亚述的
H0804

רֶב בַּחֶ֔
–用刀剑
H2719

וְאֶת־
–和–
H0853

רֶץ אֶ֥
地
H0776

ד נִמְרֹ֖
宁录的
H5248

בִּפְתָחֶי֑הָ
–在它的入口处
H6607

֙ וְהִצִּיל
–和他必拯救
H5337

אַשּׁ֔וּר מֵֽ
–从亚述
H0804

י־ כִּֽ
当–

יָב֣וֹא
他来
H0935

נוּ בְאַרְצֵ֔
–在我们的地中
H0776

י וְכִ֥
–和当

ךְ יִדְרֹ֖
他踏入
H1869

נוּ׃ בִּגְבוּלֵֽ
–在我们的境内
H1366

ס
[段落]

他们必用刀剑毁坏亚述地和宁录地的关口。亚述人进入我们的地境践踏的时候，他必拯救我们。

׀וְהָיָה֣ 7
–和将成为
H1961

ית שְׁאֵרִ֣
余剩的
H7611

ב יַעֲקֹ֗
雅各的
H3290

בְּקֶרֶ֙ב֙
–在中间
H7130

ים עַמִּ֣
众民

ים רַבִּ֔
众多的

֙ כְּטַל
–如甘露
H2919

מֵאֵת֣
–从
H0854

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ים כִּרְבִיבִ֖
–如阵雨
H7241

עֲלֵי־
–在

עֵשֶׂ֑ב
草上
H6212

ר אֲשֶׁ֤
那

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

יְקַוֶּה֙
等候

ישׁ לְאִ֔
–向人
H0376

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

יְיַחֵ֖ל
期待
H3176

לִבְנֵי֥
–向儿子们

ם׃ אָדָֽ
人的
H0120

雅各余剩的人必在多国的民中，如从耶和华那里降下的露水，又如甘霖降在草上；不仗赖人力，也不等候世人之功。

וְהָיָה8֩
–和将成为
H1961

ית שְׁאֵרִ֨
余剩的
H7611

ב יַעֲקֹ֜
雅各的
H3290

בַּגּוֹיִ֗ם
–在列国中

בְּקֶרֶ֙ב֙
–在中间
H7130

ים עַמִּ֣
众民

ים רַבִּ֔
众多的

כְּאַרְיֵה֙
–如狮子

בְּבַהֲמ֣וֹת
–在走兽中
H0929

עַר יַ֔
森林的

יר כִּכְפִ֖
–如少壮狮子

בְּעֶדְרֵי    
–在羊群中
H5739

אן ֹ֑ צ
羊的
H6629

ר אֲשֶׁ֧
那

אִם
若

עָבַ֛ר
它经过

ס וְרָמַ֥
–和践踏
H7429

ף וְטָרַ֖
–和撕裂
H2963

ין וְאֵ֥
–和没有
H0369

יל׃ מַצִּֽ
拯救者
H5337

雅各余剩的人必在多国多民中，如林间百兽中的狮子，又如少壮狮子在羊群中。他若经过就必践踏撕裂，无人搭救。

ם9 תָּרֹ֥
愿高举

יָדְךָ֖
你的手
H3027

עַל־
–在

צָרֶ֑יךָ
你的敌人之上

וְכָל־
–和所有–
H3605

יךָ אֹיְבֶ֖
你的仇敌
H0341

תוּ׃ יִכָּרֵֽ
必被剪除
H3772

פ
[段落]

愿你的手举起，高过敌人！愿你的仇敌都被剪除！

וְהָיָה10֤
–和将成为
H1961

בַיּוֹם־
–在那日–
H3117

הַהוּא֙
那
H1931

נְאֻם־
宣告–
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华的
H3068

י וְהִכְרַתִּ֥
–和我必剪除
H3772

יךָ סוּסֶ֖
你的马

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
–从你中间
H7130

י וְהַאֲבַדְתִּ֖
–和我必毁灭
H0006

יךָ׃ מַרְכְּבֹתֶֽ
你的战车
H4818

耶和华说：到那日，我必从你中间剪除马匹，毁坏车辆，

י11 וְהִכְרַתִּ֖
–和我必剪除
H3772

עָרֵ֣י
城邑

אַרְצֶךָ֑
你的地的
H0776

י וְהָרַסְתִּ֖
–和我必拆毁
H2040

כָּל־
所有–
H3605

יךָ׃ מִבְצָרֶֽ
你的堡垒
H4013

也必从你国中除灭城邑，拆毁一切的保障，

י12 וְהִכְרַתִּ֥
–和我必剪除
H3772

ים כְשָׁפִ֖
巫术
H3785

מִיָּדֶ֑ךָ
–从你手中
H3027

וּֽמְעוֹנְנִ֖ים
–和占卜的

א ֹ֥ ל
不
H3808

הְיוּ־ יִֽ
再有–
H1961

ךְ׃ לָֽ
–向你

又必除掉你手中的邪术；你那里也不再有占卜的。
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י13 וְהִכְרַתִּ֧
–和我必剪除
H3772

פְסִילֶי֛ךָ
你的雕刻偶像
H6456

יךָ וּמַצֵּבוֹתֶ֖
–和你的柱像
H4676

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
–从你中间
H7130

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

תִשְׁתַּחֲוֶה֥
你必敬拜
H7812

ע֖וֹד
再
H5750

ה לְמַעֲשֵׂ֥
–向手所Ā的
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
你的手的
H3027

我必从你中间除灭雕刻的偶像和柱像，你就不再ā拜Ăă手所Ā的。

י14 וְנָתַשְׁתִּ֥
–和我必Ą出
H5428

יךָ אֲשֵׁירֶ֖
你的亚ąĆ
H0842

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
–从你中间
H7130

י וְהִשְׁמַדְתִּ֖
–和我必毁灭
H8045

יךָ׃ עָרֶֽ
你的城邑

我必从你中间Ą出ć偶，又毁灭你的城邑。

יתִי15 וְעָשִׂ֜
–和我必Ĉĉ

בְּאַ֧ף
–在Ċċ中
H0639

וּבְחֵמָ֛ה
–和在ČĊ中
H2534

ם נָקָ֖
č仇
H5359

אֶת־
–
H0853

הַגּוֹיִם֑
–那列国

ר אֲשֶׁ֖
那Ď

א ֹ֥ ל
不
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
ď从的
H8085

ס
[段落]

我也必在Ċċ和ĐĊ中向那不ď从的列国Ĉč。
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